Pivovary Staropramen s.r.o.

se sídlem: Nádražní 84, Praha 5, PSČ 150 00

IČ: 24240711

DIČ: CZ24240711

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 196337

zastoupená: Petr Kovařík a Edita Šilhánová, jednatelé

bankovní spojení: Citibank Europe plc

číslo účtu: pro platby v CZK: 

(dále jen „PS“)

a

	ŠVANDOVO DIVADLO NA SMÍCHOVĚ

scéna hl. m. Prahy

příspěvková organizace hl. m. Prahy

se sídlem Štefánikova 57, 150 00 Praha 5

IČ: 000 64 327 

DIČ: CZ00064327 

BANKOVNÍ SPOJENÍ: PPF banka a.s. 

č. účtu: 



	(dále jen „Poskytovatel“)
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	


(shora uvedené smluvní strany jsou dále označovány též jako „Smluvní strany“)

uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2  z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), tuto 

smlouvu o reklamní a mediální spolupráci 

(dále jen „Smlouva“)

Preambule
Poskytovatel je provozovatelem divadla s divadelní kavárnou, umístěného na adrese Štefánikova 57, Praha 5 (dále jen „Divadlo“).
PS je významným výrobcem, prodejcem a distributorem piva a má zájem na zajištění propagace svých značek a firmy v rámci partnerství s Divadlem dle čl. 1.1 této Smlouvy.

Poskytovatel prohlašuje, že má oprávnění zajistit veškerá plnění dle této Smlouvy a pro tyto případy taktéž disponuje veškerými smluvními či zákonem vyžadovanými oprávněními a souhlasy.

Smluvní strany mají zájem na oboustranně prospěšné spolupráci, a proto se dohodly na partnerství značky Staropramen (dále jen „Značka“) a Divadla tak, jak je uvedeno dále v této Smlouvě.

1. Předmět Smlouvy

1.1. Předmětem této Smlouvy je závazek Poskytovatele zajistit reklamní, mediální a obchodní propagaci Značky jako pivního partnera Divadla a poskytnout plnění v rozsahu, který je podrobně uveden níže. PS se zavazuje poskytnout Poskytovateli nezbytnou součinnost, dodat Poskytovateli produktovou podporu a zaplatit finanční odměnu za poskytnutí reklamního plnění.

2. Plnění ze strany Poskytovatele 

2.1. Poskytovatel se zavazuje zajistit přípravu a realizovat propagaci PS, poskytnout mu exkluzivitu, zajistit, že PS bude jediným reklamním a produktovým partnerem z odvětví výroby piva (včetně piva nealkoholického), tj. zajistit absenci jiného subjektu. Poskytovatel se zavazuje:

a) zajistit výhradní prodeje a prezentace značky Staropramen (případně jiných značek z distribuce PS) v Divadle;   
b) zajistit visibilitu Značky v prostorách Divadla, při premiérách a na materiálech Divadla, s tím, že konkrétní rozsah a druh služeb je sjednán v Příloze č. 1 Specifikace reklamní plnění Divadla této Smlouvy;

2.2. Prodej produktů ze sortimentu PS se bude realizovat na základě Smlouvy o dodávkách výrobků a zboží ze dne 22. 11. 2018, uzavřené s provozovatelkou divadelní kavárny Lindou Knotkovou, IČ: 71722068 (dále jen „Kupní smlouva“, jež je Přílohou č. 4 této Smlouvy).

2.3. Tato Smlouva je vázána na existenci Kupní smlouvy podle odst. 2.2 této Smlouvy. V případě, že Kupní smlouva zanikne z jakéhokoli důvodu, automaticky zaniká i tato Smlouva, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. V takovém případě je Poskytovatel povinen vrátit poměrnou část plnění dle čl. 4 odst. 4.1 této smlouvy za rozdíl mezi dobou plnění a dobou sjednanou.

2.4. Smluvní strany se zavazují vzájemně si poskytnout v odpovídající kvalitě podkladový materiál pro řádné poskytnutí plnění obou Smluvních stran. 
2.5. Smluvní strany též plánují spolupráci při využití prostor Divadla, především hlavního sálu, a to formou zvýhodněného pronájmu pro PS. Konkrétní podmínky této spolupráce budou sjednány samostatnou smlouvou. 

2.6. Smluvní strany dále též předpokládají spolupráci v podobě zapojení Divadla do aktivit PS, například v rámci akce Pod komínem, Smíchovské slavnosti apod. Konkrétní podmínky této spolupráce budou sjednány samostatnou smlouvou. 

3.
Plnění ze strany PS

3.1
PS se zavazuje:
· uhradit Poskytovateli finanční plnění za realizované služby dle čl. 4. Smlouvy;

· zajistit bezplatně proškolení personálu divadelní kavárny pro čepování a edukaci Značky;

· dodat Poskytovateli bezplatné produktové plnění pro premiéry v rozsahu celkem 1.152 ks Staropramen 0,33 l ležák (4x288 ks/12 kartonů á 24 kusů) ročně (konkrétní počty a termíny dodání budou sjednány dodatečně);

· dodat Divadlu bezplatně vybavení pro venkovní zahrádku ve formě „barelových stolů a barového sezení“ nejpozději do 1. 5. 2019;

· dodat reklamní materiály a manuály pro vytvoření a umístění reklamy dle čl. 2 Smlouvy.

· zajistit součinnost svých sládků pro 2-4 klíčové akce Divadla ročně (konkrétní termíny a druh součinnosti budou sjednány dodatečně);
4.
Finanční plnění PS 

4.1
Smluvní strany se vzájemně dohodly, že PS zaplatí Poskytovateli za komplexně a bezvadně poskytnuté plnění dle čl. 2.1 odměnu ve výši 300.000,- Kč (slovy tři sta tisíc korun českých) bez DPH za každý rok spolupráce.
4.2
Sjednaná odměna nezahrnuje daň z přidané hodnoty. Daň z přidané hodnoty bude k ceně připočítána ve výši platné v den uskutečnění zdanitelného plnění.

4.3
Odměna za poskytnuté plnění bude PS hrazena Poskytovateli na základě jím vystavené faktury doručené nejméně 15 dnů předem takto: 

a) rok 2019: 4 platby po 75 000 Kč, k 1. 3., 1. 6., 1. 9., 1. 12. 2019

b) roky 2020-2023: 2 platby po 150 000 Kč k 1. 6. a 1. 12. v roce
4.5
Poskytovatel se zavazuje odvádět DPH spojenou s poskytnutím služeb PS dle této Smlouvy řádně v souladu s právními a daňovými předpisy. V případě, že nezaplacenou daň v souladu s § 109 a §109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném znění, odvede PS jako ručitel, zavazuje se Poskytovatel zaplatit ekvivalent částky zaplacené PS, včetně veškerých případných úroků a sankcí, a to do 15 dní od zaslání písemné výzvy k jejímu zaplacení do místa sídla Poskytovatele. V případě prodlení má PS nárok na úrok z prodlení ve výši 0,05% za každý den prodlení do úplného zaplacení dlužné částky. PS je oprávněn ekvivalent jím zaplacené částky za Poskytovatele, včetně veškerých případných úroků a sankcí jednostranně započíst oproti jakémukoliv svému závazku vůči Poskytovateli, o výše uvedeném je povinen Poskytovatele neprodleně písemně vyrozumět.

4.6
V případě, že Daňový doklad předložený Poskytovatelem nebude obsahovat veškeré právními předpisy nebo touto Smlouvou stanovené náležitosti nebo bude obsahovat nesprávné údaje, je PS oprávněna takový daňový doklad vrátit Poskytovateli v době původní doby splatnosti k opravě. PS tak však učiní bezodkladně – tj. do tří pracovních dnů od jeho obdržení. Lhůta splatnosti takto vráceného Daňového dokladu se přerušuje a začne nově běžet až doručením řádně vystaveného Daňového dokladu PS. Pokud PS doklad vrátí po lhůtě tří dnů od jeho doručení, lhůta splatnosti se nepřerušuje. 

5. 
Další podmínky plnění Poskytovatele

Poskytovatel se zavazuje, že:

5.1
zajistí, aby se v rámci Divadla podávalo výhradně točené pivo od PS, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. 
5.2
Poskytovatel se zavazuje zajistit, aby nebyl v Divadle nebo na akcích Poskytovatele, kde bude Značka prezentována, podáván alkohol osobám pod zákonem stanovenou věkovou hranicí; pro tento účel se zavazuje využít veškerých dostupných prostředků. Poskytovatel a/nebo jím pověřená osoba k prodeji alkoholu se v rámci této povinnosti zavazuje zajistit viditelné umístění oznámení o zákazu prodeje alkoholu mladistvým, a to na všech výčepních místech, zajistí vyškolení obsluhy výčepního zařízení a bude sankcionovat porušení povinností obsluhy, dále zajistí dostatečný monitoring dodržování zákonných předpisů souvisejících s podáváním alkoholu.   

5.3
Poskytovatel se zavazuje, že pro prodej a dodávky produktů PS zajistí kvalifikovanou osobu, která bude dodržovat veškeré standardy pro skladování a prodej (čepování) produktů PS dle standardů určených pro produkty PS, např. Standardy kvality čepování piva.


5.4
Poskytovatel bere na vědomí, že jakékoliv promo materiály musí být v takové podobě, aby nemohly poškodit dobré jméno a pověst PS a byly v souladu s Etickým kodexem pivovarů a sladoven, který je dostupný na  http://www.ceske-pivo.cz/o-csps/kodexy a s nímž byl Poskytovatel prokazatelně seznámen. Současně se Poskytovatel zavazuje dodržovat Globální zásady odpovědného podnikatelského chování Molson Coors Brewing Company, které jsou nedílnou součástí této Smlouvy jako její Příloha č. 2 a se kterými byl Poskytovatel před podpisem této smlouvy prokazatelně seznámen. Poskytovatel se zavazuje předložit promo materiály PS k připomínkám a finálnímu odsouhlasení PS. 

5.5
Poskytovatel se zavazuje, že po dobu účinnosti této Smlouvy neuzavře s jinou osobou, která by měla ve vztahu k PS postavení soutěžitele na relevantním trhu (tj. především s jiným pivovarem anebo výrobcem nebo dodavatelem produktů na bázi sladu), smlouvu o obsahu byť jen částečně shodném s touto Smlouvou. Poskytovatel se dále zavazuje, že po dobu účinnosti této Smlouvy neuzavře s jinou osobou smlouvu, jejímž obsahem by bylo umožnění reklamy a propagace produktů shodných nebo podobných s produkty nabízenými PS ani takovou reklamu a propagaci neumožní. V případě porušení některé z povinnosti uvedené v tomto odstavci je PS oprávněn účtovat Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 100.000 Kč (slovy sto tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné smluvní strany na náhradu škody, která takovým porušením vznikla, v plné výši. 

5.6
Poskytovatel bere na vědomí, že logo a jméno PS je ochrannou známkou a jejich použití jiným způsobem než dohodnutým v této Smlouvě PS nepovoluje, pokud nebude výslovně ujednáno jinak. 
5.7
Poskytovatel se zavazuje poskytnout PS vždy jako podklad pro fakturaci odměny podle čl. 4.3 Smlouvy fotodokumentaci, která bude průkazně dokumentovat, že plnění dle čl. 2.1 písm. a) a b) bylo poskytnuto ve sjednané podobě.  

6. 
Kontaktní osoby Smluvních stran a mlčenlivost

6.1
Z důvodu nutnosti součinnosti Smluvních stran při plnění této Smlouvy jsou kontaktními osobami Smluvních stran:

Poskytovatel:    

PS:
          
Smluvní strany jsou oprávněny kontaktní osoby, telefonní čísla a emaily měnit či doplňovat jednostranným písemným oznámením doručeným druhé Smluvní straně. Změna je účinná okamžikem doručení oznámení druhé Smluvní straně, není-li v oznámení uvedeno datum pozdější.

Jakákoliv listina doručovaná v souvislosti s touto Smlouvou jinak než elektronicky se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresátem, nebo dnem, kdy její adresát ve svém sídle její doručení zaviněně zmařil, nebo dnem, kdy byla poštou vrácena jako nedoručitelná. V případě pochybností při doručování písemností se za den doručení písemnosti považuje třetí den od jejího předání k poštovní přepravě doporučenou poštou. Veškeré listiny budou smluvními stranami doručovány buď osobně, nebo poštou do sídel společností uvedených v záhlaví této smlouvy. Pokud má být adresa pro doručování odlišná od adresy výše uvedené, musí být tato oznámena v souladu s tímto článkem. Pro určení termínu doručení elektronických zpráv sjednávají strany jako rozhodný okamžik potvrzení přenosu elektronickou poštou (rozhodující je výpis ze systému elektronické pošty PS).

6.2
Smluvní strany potvrzují, že všechny informace, které se Smluvní strana při plnění a/nebo v souvislosti s plněním této Smlouvy dozví, jsou důvěrné povahy a/nebo představují obchodní tajemství podle dle § 504 Občanského zákoníku (dále jen „Důvěrné informace“). Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o Důvěrných informacích a Důvěrné informace použít pouze za účelem plnění předmětu Smlouvy. Za porušení obchodního tajemství, a tedy Důvěrných informací se považuje krom jiného i jednání dle § 2985 Občanského zákoníku.

Smluvní strany odpovídají za plnění svých povinností podle tohoto ustanovení Smlouvy kromě případů, kdy povinnost zpřístupnit Důvěrné informace vyplývá z platných právních předpisů nebo z pravomocného rozhodnutí soudu, rozhodčího orgánu či správního orgánu. Smluvní strany se zavazují dodržovat závazky plynoucí z tohoto článku Smlouvy bez časového omezení i po zániku Smlouvy.  PS je oprávněna Důvěrné informace poskytnout osobám, které ve smyslu z. č. 90/2012 Sb., zákona o obchodních korporacích ovládá se sídlem i mimo území České republiky a osobám, které PS ve smyslu výše uvedeného zákoníku ovládá, a to i mimo území České republiky. Tímto ustanovením nejsou dotčeny zákonné povinnosti Smluvních stran týkající se archivace Důvěrných informací.
Bez ohledu na jiná ujednání uvedená v této Smlouvě je Poskytovatel oprávněn uveřejnit tuto Smlouvu a veškeré její změny v registru smluv. 

6.3
Poskytovatel se tímto zavazuje a souhlasí s tím, že bude dodržovat veškerá zákonná ustanovení související s dodržováním pravidel protikorupčního a protiúplatkářského chování které by se mohlo týkat nebo by mohlo souviset se společností Molson Coors Europe s.r.o., se sídlem Praha 5, Nádražní 84, PSČ 15054, IČ: 28985630, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 157920 („MC“), a/nebo s PS.

Bez ohledu na všeobecnost výše uvedeného ujednání, se Poskytovatel  zavazuje (i) neposkytnout jakoukoliv úplatu nebo jiné plnění jakkoliv hodnotné a to jakékoliv fyzické osobě nebo státnímu úředníkovi, kdy je záměrem nesprávně ovlivnit takovouto osobu nebo státního úředníka k získání nebo obchodu nebo zachování obchodní činnosti nebo k získání jiné obchodní výhody pro a nebo jménem MC/PS nebo (ii) nepřijmout jakýkoliv typ úplaty nebo plnění jakkoliv hodnotné od jakékoliv fyzické osoby nebo státního úředníka, kde je záměrem dárce ovlivnit Klube tak, aby jednal nesprávně.

Klub se zavazuje vést přesné účetní záznamy a jiné záznamy s ohledem na jeho vztah k MC/PS. 

Pro účely této Smlouvy se pod pojmem “státní úředník” míní jakýkoliv úředník jakéhokoliv vládního orgánu nebo agentury nebo jejich rodinných příslušníků, úředníky jakékoliv veřejné mezinárodní organizace (např. OSN); politické strany a stranické vůdce, osoby kandidující na veřejný úřad, výkonné úředníky a zaměstnance společností vlastněných vládou nebo provozovaných vládou, kohokoliv, kdo by jednal jménem těchto úředníků nebo fyzickou osobu zastávající zákonodárnou, administrativní nebo výkonnou pozici jakéhokoliv typu, ať již dosazovanou nebo volenou, která vykonává veřejnou funkci jménem jakéhokoliv státu nebo území nebo jakoukoliv vedoucí veřejnou funkci takového státu nebo veřejného podniku takového státu nebo území, nebo kdo je úředníkem nebo výkonným zástupcem jakékoliv mezinárodní organizace. 

Poskytovatel tímto dále výslovně prohlašuje, že není veden na listině nežádoucích společností v rámci Dow Jones Indexu nebo podobné databáze a jeho hodnocení v rámci CPI (Corruption Perception Index) není méně než 50. 

7. 
Doba trvání a ukončení Smlouvy, odpovědnost za škodu
7.1
Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2023. Smlouva zaniká také v případě, že bude z jakéhokoli důvodu ukončena Kupní smlouva (odst. 2.3 této Smlouvy). Pro ukončení účinnosti této Smlouvy je rozhodující skutečnost, která nastane dříve.

7.2
Smlouvu je možné ukončit následujícími způsoby a z následujících důvodů: 

a)
písemnou dohodou Smluvních stran, jejíž součástí je i vypořádání vzájemných závazků a pohledávek;

b)
písemným odstoupením od Smlouvy v následujících případech podstatného porušení smluvních závazků jednou ze Smluvních stran, s tím, že:

· PS je mj. oprávněna odstoupit od Smlouvy v případě, že Poskytovatel je v prodlení s řádným plněním závazků dle čl. 2 Smlouvy déle než 5 pracovních dní a porušení nenapraví ani v náhradní přiměřené lhůtě stanovené PS nebo v případě, že Poskytovatel opakovaně neplní závazky z této smlouvy a toto prodlení není způsobeno neplněním závazků PS a ani po písemném upozornění Poskytovatele nedojde k nápravě. 
· PS je oprávněna odstoupit od Smlouvy rovněž při porušení povinností Poskytovatele dle čl. 5.1 nebo 5.5 (exkluzivita) této Smlouvy.
· PS je oprávněna odstoupit od Smlouvy v případě porušení odst. 5.3 Smlouvy Poskytovatelem.
· Poskytovatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že PS je v prodlení s plněním závazků dle čl. 4 odst. 4.1, 4.3 podle této Smlouvy déle než 30 dní i po písemném upozornění a toto prodlení není způsobeno neplněním závazků Poskytovatele dle této Smlouvy.

c)
 pokud nastane některá skutečnost předvídaná v čl. 7 odst. 7.1 Smlouvy;

d) písemnou výpovědí, kterou je kterákoliv ze Smluvních stran oprávněna učinit i bez udání důvodu, přičemž výpovědní doba bude trvat tři měsíce od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně. 

7.3
Odpovědnost Smluvních stran za újmu se řídí platnými právními předpisy České republiky, zejména § 2894- § 2990 Občanského zákoníku. Smluvní strany se dohodly, že součástí náhrady škody bude majetková i nemajetková újma v případě jejího vzniku. Poskytovatel se zavazuje, že v případě, že bude své smluvní povinnosti plnit pomocí třetí nezávislé osoby, odpovídá za újmu, jako by plnil on sám. Smluvní strany se dohodly, že při vzniku újmy upřednostňují finanční plnění, pokud se vzájemně nedohodnou jinak (např. Smluvní strany si mohou sjednat i nepeněžitou náhradu škody v podobě vzájemné propagační činnosti do výše částky náhrady škody/újmy, nebo produktové plnění apod.). Smluvní strany se mohou zprostit povinnosti k náhradě újmy v případě vyšší moci dle § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku.

7.4
V případě, že ze strany Poskytovatele nastane jakákoliv situace předvídaná v čl. 7.2 písm. b) Smlouvy, ztrácí Poskytovatel nárok na finanční odměnu nebo její část od PS dle čl. 4 této Smlouvy.

8. 
Závěrečná ustanovení

8.1
Smluvní strany se zavazují řešit případné spory vzniklé z této Smlouvy přednostně vzájemným jednáním. Vztahy vyplývající z této Smlouvy se řídí právními předpisy České republiky zejména zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

8.2
Je-li nebo stane-li se jakékoliv ustanovení této Smlouvy neplatným, odporovatelným nebo nevynutitelným, nebude to mít vliv na platnost a vynutitelnost dalších ustanovení Smlouvy, lze-li toto ustanovení oddělit od Smlouvy jako celku. Smluvní strany se zavazují, dohodou nahradit neplatná ustanovení novými platnými ustanoveními, která nejlépe odpovídají původně zamýšlenému účelu neplatných ustanovení této Smlouvy

8.3
Žádná Smluvní strana není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany převádět jakákoliv svá práva nebo závazky vyplývající pro ni z této Smlouvy na třetí osoby.

8.4
Tuto Smlouvu je možné měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami, nestanoví-li Smlouva jinak. Za písemnou formu se pro účel tohoto odstavce nepovažuje emailová ani jiná elektronická komunikace.

8.5
Tato Smlouva se vyhotovuje ve 2 stejnopisech s povahou originálu, z nichž 1 vyhotovení obdrží PS a jedno Poskytovatel. 

 8.6
Smluvní strany se dohodly, že nebude aplikován § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku, jakékoliv změny Smlouvy nebo modifikace musí být Smluvními stranami odsouhlaseny v jednotném textu bez odchylek.

8.7
Poskytovatel prohlašuje a svým podpisem potvrzuje, že se necítí být a nepovažuje se za slabší Smluvní stranu v porovnání s PS. Smluvní strany prohlašují, že si Smlouvu přečetly, jejímu obsahu rozumějí a že plně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a veškerá ujednání společně dostatečně projednali. Na důkaz toho připojují své podpisy.

8.8
Poskytovatel prohlašuje, že na sebe přebírá změnu okolností dle § 1765 odst. 2.

8.9
Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 – Specifikace reklamního plnění Divadla 
Příloha č. 2 – Globální zásady odpovědného podnikatelského chování Molson Coors Brewing Company
Příloha č. 3 – Vizualizace umístění loga PS v rámci propagace Divadla 

Příloha č. 4 – Kupní smlouva 

V Praze dne 11. 3. 2019
                                                         V Praze dne 11. 3. 2019                    
Pivovary Staropramen s.r.o





Švandovo divadlo na Smíchově
_______________________ 
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Mgr. Daniel Hrbek, PhD.

jednatel








ředitel
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PŘÍLOHA 1

Specifikace reklamního plnění Divadla
	2019
	forma prezentace
	termín
	počet
	cena
	celková cena

	plakát inscenace (A1 594 x 841 mm)
	logo
	1.3.2019 - 31.12.2019
	3
	5 000 Kč
	     15 000 Kč

	plachta k inscenaci na budově divadla (1650 x 5300 mm)
	logo
	1.3.2019 - 31.12.2019
	3
	5 000 Kč
	     15 000 Kč

	CLV plakát (1130 x 1160 mm)
	logo
	1.3.2019 - 31.12.2019
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	QS fólie reklama na tramvajích
(2200 x 6000 mm) 
	logo
	1.3.2019 - 31.12.2019
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	prezentace PS stěna partnerů foyer divadla
	logo
	1.3.2019 - 31.12.2019
	10
	1 000 Kč
	10 000 Kč

	prezentace PS ve foyer divadla 
	2d/3D/rollup/polep  
	1.3.2019 - 31.12.2019
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	prezentace PS na LCD obrazovce v divadelní kavárně
	celodenní rotace beze zvuku
	1.3.2019 - 31.12.2019
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	pozvánky na premiéry   
(210 x 99 mm)
	logo
	1.3.2019 - 31.12.2019
	3
	zdarma
	0 Kč

	Celkem bez DPH
	 
	 
	 
	 
	300 000 Kč

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	2020
	forma prezentace
	termín
	počet
	cena
	celková cena

	plakát inscenace (A1 594 x 841 mm)
	logo
	1.1.2020 - 31.12.2020
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	plachta k inscenaci na budově divadla (1650 x 5300 mm)
	logo
	1.1.2020 - 31.12.2020
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	CLV plakát (1130 x 1160 mm)
	logo
	1.1.2020 - 31.12.2020
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	QS fólie reklama na tramvajích
(2200 x 6000 mm) 
	logo
	1.1.2020 - 31.12.2020
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	prezentace PS stěna partnerů foyer divadla
	logo
	1.1.2020 - 31.12.2020
	10
	1 000 Kč
	10 000 Kč

	prezentace PS ve foyer divadla 
	2d/3D/rollup/polep 
	1.1.2020 - 31.12.2020
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	prezentace PS na LCD obrazovce v divadelní kavárně
	celodenní rotace beze zvuku
	1.1.2020 - 31.12.2020
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	pozvánky na premiéry
(210 x 99 mm)
	logo
	1.1.2020 - 31.12.2020
	3
	zdarma
	0 Kč

	Celkem bez DPH
	 
	 
	 
	 
	300 000 Kč

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	2021
	forma prezentace
	termín
	počet
	cena
	celková cena

	plakát inscenace (A1 594 x 841 mm)
	logo
	1.1.2021 - 31.12.2021
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	plachta k inscenaci na budově divadla (1650 x 5300 mm)
	logo
	1.1.2021 - 31.12.2021
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	CLV plakát (1130 x 1160 mm)
	logo
	1.1.2021 - 31.12.2021
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	QS fólie reklama na tramvajích
(2200 x 6000 mm) 
	logo
	1.1.2021 - 31.12.2021
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	prezentace PS stěna partnerů foyer divadla
	logo
	1.1.2021 - 31.12.2021
	10
	1 000 Kč
	10 000 Kč

	prezentace PS ve foyer divadla 
	2d/3D/rollup/polep 
	1.1.2021 - 31.12.2021
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	prezentace PS na LCD obrazovce v divadelní kavárně
	celodenní rotace beze zvuku
	1.1.2021 - 31.12.2021
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	pozvánky na premiéry 
(210 x 99 mm)
	logo
	1.1.2021 - 31.12.2021
	3
	zdarma
	0 Kč

	Celkem bez DPH
	 
	 
	 
	 
	300 000 Kč

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	2022
	forma prezentace
	termín
	počet
	cena
	celková cena

	plakát inscenace (A1 594 x 841 mm)
	logo
	1.1.2022 - 31.12.2022
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	plachta k inscenaci na budově divadla (1650 x 5300 mm)
	logo
	1.1.2022 - 31.12.2022
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	CLV plakát (1130 x 1160 mm)
	logo
	1.1.2022 - 31.12.2022
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	QS fólie reklama na tramvajích
(2200 x 6000 mm) 
	logo
	1.1.2022 - 31.12.2022
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	prezentace PS stěna partnerů foyer divadla
	logo
	1.1.2022 - 31.12.2022
	10
	1 000 Kč
	10 000 Kč

	prezentace PS ve foyer divadla 
	2d/3D/rollup/polep  (zatím nespecifikováno)
	1.1.2022 - 31.12.2022
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	prezentace PS na LCD obrazovce v divadelní kavárně
	celodenní rotace beze zvuku
	1.1.2022 - 31.12.2022
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	pozvánky na premiéry 
(210 x 99 mm)
	logo
	1.1.2022 - 31.12.2022
	3
	zdarma
	0 Kč

	Celkem bez DPH
	 
	 
	 
	 
	300 000 Kč

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	2023
	forma prezentace
	termín
	počet
	cena
	celková cena

	plakát inscenace (A1 594 x 841 mm)
	logo
	1.1.2023 - 31.12.2023
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	plachta k inscenaci na budově divadla (1650 x 5300 mm)
	logo
	1.1.2023 - 31.12.2023
	3
	5 000 Kč
	15 000 Kč

	CLV plakát (1130 x 1160 mm)
	logo
	1.1.2023 - 31.12.2023
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	QS fólie reklama na tramvajích (2200 x 6000 mm) 
	logo
	1.1.2023 - 31.12.2023
	3
	10 000 Kč
	30 000 Kč

	prezentace PS stěna partnerů foyer divadla
	logo
	1.1.2023 - 31.12.2023
	10
	1 000 Kč
	10 000 Kč

	prezentace PS ve foyer divadla 
	2d/3D/rollup/polep  
	1.1.2023 - 31.12.2023
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	prezentace PS na LCD obrazovce v divadelní kavárně
	celodenní rotace beze zvuku
	1.1.2023 - 31.12.2023
	10
	10 000 Kč
	100 000 Kč

	pozvánky na premiéry 
(210 x 99 mm)
	logo
	1.1.2023 - 31.12.2023
	3
	zdarma
	0 Kč

	Celkem bez DPH
	 
	 
	 
	 
	300 000 Kč

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Celkem 1 500 000 Kč bez DPH

	

	
	
	
	


Vysvětlivky:



Počet 3 - 3x ročně divadlo připravuje novinku do repertoáru inscenací uváděných ve Velkém sále divadla

Počet 10 - divadlo je v provozu pouze 10 měsíců (1. 7. - 31. 8. letní prázdniny)
PŘÍLOHA 2
Globální zásady odpovědného podnikatelského chování
Molson Coors

Brewing Company

Název zásad:

podnikatelského chování

Datum nabytí platnosti / úpravy: 27 September 2016

Vlastník zásad / kontaktní osoba:

(Pouze název pozice): MCBC Vice President Corporate Affairs

Schvalovatel zásad:

(Pouze název pozice):

MCBC Chief Legal & Corporate Affairs

Officer

Důvěrné informace, pouze pro interní použití. Verze zásad zveřejněná na intranetu společnosti je

považována za konečnou.

Archivace pro případy přezkoumání:

2 roky
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Přehled a popis zásad

ÚČEL:

Stejně jako řada dalších výrobců piva, vína a lihovin přijala i společnost Molson Coors Brewing Company (dále jen „společnost MCBC“ nebo „Společnost“) Globální závazky producentů k omezování škodlivé konzumace alkoholu, které mají být naplněny do roku 2017. Naše kroky ke splnění závazků stanovených k roku 2017 jsou uvedeny zde, v těchto Zásadách. Společnost MCBC bude každý rok vydávat svou zprávu o postupu plnění těch závazků, které se uvádějí v každoroční Zprávě o postupu producentů při plnění globálních závazků.

ROZSAH PŮSOBNOSTI:

Tyto Zásady se uplatní na všech našich trzích a vztahují se na naše činnosti při průzkumu trhu, vývoji produktů a také na marketingovou komunikaci i prodej. Každý pracovník, který odpovídá za naše aktivity v těchto oblastech, má povinnost tyto Zásady znát a dodržovat. Pokud tyto činnosti pro nás vykonávají jiné osoby a firmy, začleníme tyto Zásady do příslušných smluv s těmito subjekty.

Tyto Zásady se vztahují na veškerou interní a externí komunikaci a na prodej a marketing jako jsou:

 reklama, sponsoring, práce se značkami, tzv. product placement, indoorové či outdoorové akce, reklamní akce schválené společností (v místě nebo mimo místo prodeje), obsah webových stránek značky, relationship marketing, přímá komunikace se spotřebiteli a PR pro spotřebitele, obalové materiály, etikety, materiály pro místa prodeje , vysílání, tištěné materiály, propagační předměty, názvy značek a vlastní elektronická média včetně internetu, sociálních sítí a mobilních textových zpráv.

Tyto Zásady platí pro všechny alkoholické produkty společnosti MCBC. Platí ale i pro ty nealkoholické produkty, které:

 Mají stejný název nebo se prodávají pod širším názvem značky stejně jako alkoholický nápoj,

 Mají chuť a vzhled piva.

ZÁSADY:

 Komerční komunikace ve všech svých podobách musí být v souladu s etickými normami, být upřímná a pravdivá a musí splňovat současná všeobecně akceptovaná měřítka vkusu a slušnosti.

 Budeme dodržovat všechny lokální právní předpisy a nařízení, interní předpisy společnosti MCBC a příslušné lokální průmyslové a samoregulační standardy pro naše odvětví. Rovněž budeme dodržovat
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celosvětově platné předpisy i předpisy Evropské unie a naplňovat závazky, které jsme přijali jako Společnost a/nebo jako součást celého odvětví, a to jak na lokální úrovni, v EU nebo po celém světě. V případě rozdílů v požadavcích nebo při jejich nesouladu se budeme na daném lokálním trhu řídit těmi požadavky, které budou přísnější.

 Svou komerční činnost budeme směřovat na zletilé spotřebitele, kteří splňují věkovou hranici pro konzumaci alkoholu.

 Budeme propagovat výhradně odpovědnou konzumaci a své produkty budeme vykreslovat pravdivě a zodpovědně.

 Budeme respektovat hodnoty společnosti MCBC a citlivě budeme přistupovat k lokálním zájmům, místní kultuře, tradicím i standardům.

 Budeme aktivně propagovat odpovědnou konzumaci a odrazovat od škodlivého pití.

1.0 ODPOVĚDNÝ PŘÍSTUP K ALKOHOLU

1.1 Budeme aktivně propagovat odpovědnou konzumaci a odrazovat od škodlivého pití prostřednictvím akcí a programů běžících pod hlavičkou buď celého odvětví nebo konkrétní firmy či produktu, a to na všech trzích a vždy se zaměřením a v takovém rozsahu, které odpovídají danému trhu (*2017)

1.2 Obaly všech našich produktů ponesou sdělení o odpovědném pití, nebo příslušný symbol, a také odkaz na webové stránky s informacemi o alkoholu pro spotřebitele, což bude buďto stránka www.ResponsibleDrinking.org nebo její ekvivalent v našem odvětví či pro danou značku. (*2017)

1.3 Zajistíme, aby podle možností měly všechny marketingové materiály a elektronické platformy včetně webových stránek na vhodném místě uvedeno zřetelné a dobře čitelné sdělení o odpovědném pití. (*2017)

2.0 PRŮZKUM TRHU

2.1 Poznatky ze spotřebitelských průzkumů společnosti MCBC nám pomáhají vytvářet efektivní a správně orientované produkty a marketingové materiály pro konzumenty, kteří splňují věkovou hranici pro konzumaci alkoholu nebo jsou starší 18 let, podle toho, co je vyšší. Proto budeme průzkum trhu provádět výhradně mezi spotřebiteli, kteří dosáhli věkové hranice pro konzumaci alkoholu nebo jsou starší 18 let, podle toho, co je vyšší.

3.0 VÝVOJ PRODUKTŮ

3.1 Budeme vyvíjet kvalitní produkty, které budou při zodpovědné konzumaci a s přihlédnutím k osobním zdravotním omezením jednotlivce bezpečné. Při použití netradičních ingrediencí v průběhu vývoje produktu se obrátíme na příslušné odborníky, abychom zhodnotili bezpečnost těchto ingrediencí.
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3.2 Všechny produkty budou splňovat právní a regulační požadavky i požadavky samoregulace na složení a označování produktů.

3.3 Jak nápoj samotný, tak jeho obal i jeho propagace vždy budou mířeny na spotřebitele, kteří dosáhli věkové hranice pro konzumaci alkoholu nebo 18 let, podle toho, co je vyšší.

3.4 Naše produkty jsou určeny pro umírněnou konzumaci, a proto jejich obsah alkoholu obvykle nepřesahuje 8 %. Každý náš produkt s vyšším objemovým obsahem alkoholu bude podléhat přísné kontrole, aby jeho složení v kombinaci s obalem a propagací odpovídaly požadavkům na zodpovědnou konzumaci.

3.5 Do našich produktů nebudeme přidávat kofein ani jiné stimulanty, nebudou-li to produkty konkrétně označeny jako nealkoholické nebo jejich ekvivalent, a to vždy v souladu s lokálními zákony.

3.6 Do našich produktů můžeme v některých případech přidávat vitamíny, minerály nebo jiné přísady v té míře, v jaké to dovoluje lokální legislativa a samoregulace. Tyto produkty však nikdy nebudeme propagovat jako produkty, které mají celkově zdraví prospěšný účinek, nebude-li splněno následující:

 produkt je identifikován a označen jako „nealkoholický“ nebo jako ekvivalent nealkoholického

 produkt není v rozporu s žádnou směrnicí značky (jak je popsáno výše)

 danou přísadu lze použít dle příslušných předpisů.

4.0 PRODEJ A MARKETING

4.1 Regulace a samoregulace

 Naše prodejní a marketingové aktivity jsou v souladu s lokálními zákony a předpisy, se směrnicemi společnosti MCBC, s příslušnými lokálními standardy a pravidly samoregulace tohoto odvětví i s předpisy EU a s těmi, které platí celosvětově, a rovněž jsou také v souladu se závazky, které jsme přijali jako společnost i jako součást celého odvětví, a to na lokální úrovni, v rámci EU i globálně.

 Pokud jde lokální požadavky a zásady vyžadované MCBC, budeme vždy dodržovat ty, které jsou přísnější.

4.2 Soulad s morálními zásadami a etikou

 Naše komerční komunikace je vždy pravdivá, při zohledněním nadsázky např. v reklamě, kterou lze na straně prodávajícího důvodně očekávat.

 V rámci prodeje a marketingu se snažíme vždy jednat s respektem a vyhýbat se výrazům a vyobrazením, jež by podle současných měřítek na trhu působily neslušně, obscénně nebo urážlivě.

 Vyhýbáme se jakémukoli spojení i odkazům na nelegální drogy či drogovou kulturu.

 Nabádáme k recyklaci všude tam, kde je to možné, a nikdy nepropagujeme ani neomlouváme odhazování odpadků ani nesprávnou likvidaci obalů.

4.3 Věková hranice pro konzumaci alkoholu
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 Všechny své aktivity při prodeji a marketingu směřujeme na dospělé osoby, které splňují věkovou hranici pro konzumaci alkoholu nebo dosáhly věku 18 let, podle toho, co je vyšší.

 Nepoužíváme symboly, obrazy, předměty, kreslené postavy, celebrity (ať už skutečné či smyšlené kreslené postavy nebo celebrity), zvířata, ikony, hudbu či výrazy, které jsou přitažlivé převážně pro mladistvé osoby pod zákonnou věkovou hranicí.

 Nepřipustíme, aby se loga našich značek prostřednictvím licence objevila na hračkách, dětském oblečení nebo na materiálech či propagačních předmětech určených především osobám, které nedosáhly věkové hranice pro konzumaci alkoholu.

 Lidé účinkující v našich prodejních a marketingových aktivitách budou ve věku alespoň 25 let a navíc musejí věrohodně vypadat jako osoby, které dosáhly věkové hranice pro konzumaci alkoholu nebo věku 18 let, podle toho, co je vyšší. Aby se předešlo pochybnostem, neplatí toto pravidlo pro všeobecně známé sportovce, baviče a ostatní celebrity, kteří dosáhli věkové hranice pro podávání alkoholu, ovšem za předpokladů, že tito jednotlivci věrohodně působí jako osoby, které dosáhly věkové hranice pro podávání alkoholu, a neobdivují je převážně mladiství, kteří tohoto věkového limitu nedosáhli.

 Osoby působící v rámci propagace našich značek na on trade i off trade musí být ve věku opravňujícím ke konzumaci alkoholu nebo starší.

 Marketingové materiály a sdělení šíříme prostřednictvím takových médií, kde lze důvodně očekávat, že alespoň 70 % jejich uživatelů dosáhlo věkové hranice pro konzumaci alkoholu nebo 18 let, podle toho, co je vyšší. Budeme úzce spolupracovat s našimi agenturami a s pracovníky nákupu reklamního prostoru, abychom dokázali co nejpřesněji předpovědět, že alespoň 70 % cílové skupiny uživatelů bude nad věkovou hranicí pro podávání alkoholu. Od svých mediálních partnerů budeme chtít, aby všude tam, kde to bude technicky proveditelné, předkládali výsledky monitoringu, abychom v maximální možné míře vyhověli těmto pravidlům.

 Použijeme-li elektronická média pro aktivní interakci spotřebitele s našimi značkami, budeme se řídit Marketingovými pravidly pro elektronická média, která byla vypracována v rámci Závazků producentů omezovat škodlivou konzumaci. Mimo jiné jde o tyto zásady:

- Snažíme se zajistit, aby spotřebitel splňoval věkovou hranici pro konzumaci alkoholu platnou v daném právním řádu nebo aby mu bylo alespoň 18 let, podle toho, co je vyšší. (*2017)

- Pokud je to technicky možné, využíváme ty poskytovatele elektronických médií, kteří dokáží omezit přístup pouze na uživatele ve správném věku.

- Spotřebitele žádáme, aby sdělili své datum narození a lokaci, kde se nacházejí, abychom ještě před tím, než jim umožníme přístup, mohli ověřit, že splňují věkovou hranici pro podávání alkoholu podle příslušného právního řádu. Elektronická média musí mít takové nastavení, aby odmítla přístup těm, kteří podle zadaného data narození nedosáhli věkové hranice pro konzumaci alkoholu.
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- Podle možností se snažíme zajistit, aby elektronická média splňovala naši podmínku 70 % dospělých uživatelů, které informujeme, že předkládaný obsah je určen pouze pro osoby nad věkovou hranicí pro konzumaci alkoholu.

 Používáme-li takové elektronické platformy, kde uživatelé mohou sdílet obsah s ostatními, uvádíme tam upozornění, že se obsah má sdílet pouze s osobami, které dosáhly věkové hranice pro konzumaci alkoholu. (*2017)

 Naši vlastní marketingovou činnost nebo sponzorství směřujeme na takové akce, kde lze důvodně očekávat, že alespoň 70 % cílové skupiny dosáhlo věkové hranice pro konzumaci alkoholu nebo 18 let, podle toho, co je vyšší.

 Tam, kde bude možnost ochutnávat vzorky produktů, přijmeme veškerá opatření, která lze spravedlivě žádat, pro kontrolu totožnosti, abychom zajistili, že se produkty budou podávat pouze osobám, které dosáhly věkové hranice pro konzumaci alkoholu nebo 18 let, podle toho, co je vyšší.

4.4 Zodpovědná konzumace

 Nebudeme zobrazovat situace, ve kterých se náš produkt konzumuje nebo konzumoval v nadměrné míře nebo nezodpovědným způsobem. Nebudeme naznačovat, že opilost je přijatelná.

 Naše propagační aktivity nebudou podněcovat nezodpovědnou konzumaci našich produktů, ať už ve smyslu jejich objemu, rychlosti konzumace, či jinak. Zejména se nebudou v našich marketingových materiálech ani propagačních aktivitách uvádět ani podporovat soutěže v pití ani používat takové nádoby na nápoje či mechaniky, kde spotřebitel nemá kontrolu nad množstvím konzumovaného alkoholu.

 Vysoký obsah alkoholu nebudeme prezentovat jako pozitivní vlastnost našich značek. Vyhneme se všem aktivitám a sdělením, které by mohly spotřebitele uvést v omyl, pokud jde o obsah alkoholu v našich produktech.

 Nebudeme tvrdit, že naše produkty mohou předcházet nemocem či nepříznivým zdravotním stavům, pomáhat při nich nebo je léčit. Nebudeme tvrdit, že mají celkově zdraví prospěšný účinek.

 Nebudeme zobrazovat ani omlouvat pití před začátkem ani v průběhu těchto činností: řízení vozidla, provozování rizikových sportů a činností, výkon pracovních povinností a práce s nebezpečným zařízením nebo mechanismy.

 Nebudeme zobrazovat ani omlouvat pití v těhotenství.

 Budeme respektovat každé odpovědné rozhodnutí ohledně pití a nebudeme snižovat ničí vážnost za to, že se rozhodl nepít.

 Zajistíme, aby na akcích, které sponzorujeme, byla nabídka nealkoholických nápojů pro osoby mladší, než je věková hranice pro konzumaci alkoholu, i pro ty, kdo se rozhodli nepít.
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 Nebudeme zobrazovat ani omlouvat žádnou protiprávní činnost, násilí, agresi, nebezpečné ani protispolečenské jednání, které souvisí s pitím.

 Pivo přináší potěšení do života a často je spojeno s nějakou pozitivní společenskou událostí. Nikdy však nebudeme tvrdit, že pití našich produktů je podmínkou či zdrojem společenského, sexuálního, sportovního, akademického nebo ekonomického úspěchu či úspěchu v nebezpečných činnostech, ani že zlepšuje schopnosti nebo přitažlivost člověka.

4.5 Uživatelem generovaný obsah

 Společnost Molson Coors neodpovídá za obsah, který se týká našich produktů a byl vytvořen někým jiným. Když se však takový obsah umisťuje do sdělovacích kanálů, které máme pod kontrolou, snažíme se jej předem nebo následně revidovat, abychom zajistili dodržení těchto Zásad. (*2017)

 Obsah, který vytváříme nebo který vzniká pod naším jménem, je komerční komunikací, proto nesmí docházet s jeho záměnou s  obsahem vytvářeným uživateli.

 Podle situace bude správa veškerého obsahu generovaného uživatelem probíhat v souladu s Marketingovými pravidly pro elektronická média, která byla vypracována v rámci Závazků producentů k omezování škodlivé konzumace.

4.6 Ochrana osobních údajů

 Při ochraně osobních údajů spotřebitelů budeme postupovat podle platných zákonů a nařízení.

 Naše elektronické platformy obsahují prohlášení o ochraně osobních údajů, která si spotřebitelé mohou přečíst. (*2017)

 Náš relationship marketing je vázán na souhlas příjemce, což znamená, že adresát e-mailů nebo zpráv zasílaných na mobilní zařízení musí vyjádřit souhlas s jejich zasíláním a rovněž může kdykoli a snadno tento souhlas odvolat. (*2017)

 Všechny údaje spotřebitelů, které shromáždíme, přiměřeně zabezpečíme a budeme je uchovávat po omezenou dobu. Toto uchování údajů bude v souladu s příslušnými předpisy na ochranu osobních údajů.

 Od externích subjektů očekáváme, že zajistí, aby online behaviorální reklama šířená naším jménem splňovala všechny zákony, nařízení a samoregulační standardy ohledně transparentnosti a ochrany údajů.

REFERENČNÍ INFORMACE:

 Omezování škodlivé konzumace alkoholu: Závazky producentů piva, vína a lihovin – Přední výrobci piva, vína a lihovin se kolektivně zavázali, že využijí své dlouholeté snahy o omezování škodlivého pití jako základ pro novou iniciativu Závazky producentů piva, vína a lihovin. Uznávají závažné dopady škodlivékonzumace
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alkoholu a těmito Závazky chtějí dát najevo svou podporu mezinárodnímu úsilí o zlepšení zdraví a sociálních podmínek u jednotlivců, celých rodin i společenství.

 Omezování škodlivé konzumace alkoholu: Závazky producentů piva, vína a lihovin – Principy marketingu v elektronických médiích

Mezinárodní aliance pro odpovědnou konzumaci IARD a signatáři zmíněných Závazků vydali první soubor globálních pravidel pro výrobce alkoholických nápojů v oblasti internetového marketingu a využívání sociálních sítí. Podle těchto principů musí obsah internetového marketingu splňovat stejně přísné nároky jako tradiční marketing.

 Omezování škodlivé konzumace alkoholu: Závazky producentů piva, vína a lihovin – Zpráva o postupu

 Společnost MCBC – Kodex firemního chování:

‚Kodex firemního chování společnosti MCBC: Průvodce Žijeme Our Brew‘ dává návod k rozhodování v souladu s našimi hodnotami.

 Kodex firemního chování MillerCoors

 Společnost MCBC – Odpovědný přístup k alkoholu

Společnost MCBC hluboce znepokojuje výskyt nadměrného a nezodpovědného pití a konzumace alkoholických nápojů u nezletilých. Chceme, aby si naše kvalitní výrobky zodpovědně konzumovaly pouze osoby, které mají dostatečný věk na konzumaci alkoholických nápojů. Přečtěte si naše Globální zásady konzumace alkoholu, abyste lépe poznali naše závazky v těchto klíčových oblastech.

 www.ResponsibleDrinking.org

Mezinárodní aliance pro odpovědnou konzumaci (IARD) poskytuje informace, aby podpořila odpovědnou konzumaci alkoholických nápojů. Při rozhodování o pití alkoholických nápojů by měl každý člověk mít na paměti bezpečnost, platné zákony a odpovědný přístup. Věříme, že dobrá znalost faktů vede k lepším rozhodnutím.

Tyto zásady jsou rovněž k dispozici v následujících jazycích (zaškrtněte všechny relevantní):

 bulharština ☐ čínština  chorvatština  čeština

 francouzština ☐ hindština  maďarština  japonština

 černohorština  rumunština  srbština  španělština
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